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Planches  et/ou  illustrations  en  couleur 
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Only  édition  available  / 
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Tlght  binding  may  cause  shadows  ordistortion  along 
interior  margin  /  La  reliure  serrée  peut  causer  de 
l'ombre  ou  de  la  distorsion  le  long  de  la  marge 
intérieure. 

Blank  leaves  added  during  restorations  may  irppear 
within  the  text.  Whenever  possible,  thèse  hâve  been 
oniitted  from  fiiming  /  Il  se  peut  que  certaines  pages 
blanches  ajoutées  lors  d'une  restauration 
apparaissent  dans  le  texte,  mais,  lorsque  cela  était 
possible,  ces  pages  n'ont  pas  été  filmées. 

Additional  comments  / 
Commentaires  supplémentaires: 


L'Institut  a  microfilmé  le  meilleur  exemplaire  qu'il  lui  a 
été  possible  de  se  procurer.  Les  détails  de  cet  exem- 
plaire qui  sont  peut-être  uniques  du  point  de  vue  bibli- 
ographktue.  qui  peuvent  modifier  une  image  reproduite, 
ou  qui  peuvent  exiger  une  nrKxlification  dans  la  métho- 
de normale  de  filmage  sont  indiqués  ci-dessous. 
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Pages  restored  and/or  Iaminated  / 
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Qualité  inégaie  de  l'impression 

Includes  supplementary  material  ' 
Comprend  du  matériel  supplémentaire 

Pages  wholly  or  partially  obscured  by  errata  slips, 
tissues,  etc.,  hâve  been  refilmed  to  ensure  the  best 
possible  image  /  Les  pages  totalement  ou 
partiellement  obscurcies  par  un  feuillet  d'enrata,  une 
pelure,  etc.,  ont  été  filmées  à  nouveau  de  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 

Opposing  pages  with  varying  colouration  or 
discolourations  are  filmed  twice  to  ensure  the  best 
possible  image  /  Les  pages  s'opposant  ayant  des 
colorations  variables  ou  des  décolorations  sont 
filmées  deux  fois  afin  d'obtenir  la  meilleure  image 


Thia  Hwn  is  f  ilnMd  at  tlw  raduetlon  ratio  ehackad  balow  / 

Ca  documant  aat  filmé  au  taux  da  réduction  Indiqué  ei-daaaoua. 

lOx                             14x                            18X 

22x 

26x 

30x 

7 

12x 

Mk 

20x 

24x 

28x 

32x 

Tht  cepy  filmtd  h«r9  hu  b—n  rtpreduetd  thanks 
te  th«  g«n«retity  of  : 

Bibifethiqua  MtfonaU  du  QuibM 


Th«  imagM  appaaring  hara  ara  tha  baat  quailty 
peaaibla  considaring  tha  condition  and  lagibility 
ol  tha  original  copy  and  in  kaaping  with  tha 
fiiming  eontract  apacifleationa. 


Original  eopiaa  in  printod  papar  covara  ara  filmad 
baginning  with  tha  front  eovar  and  anding  on 
tha  laat  paga  with  a  printad  or  illuatratad  impraa» 
•Ion.  or  tha  baek  eovar  whan  appropriata.  AH 
othar  original  eopiaa  ara  filmad  baginning  on  tha 
f  Irat  paga  with  a  printad  or  illuatratad  impraa* 
alon.  and  anding  on  tha  laat  paga  «vith  a  printad 
or  illuatratad  impraaaion. 


Tha  laat  raeordad  frama  on  aach  mierofieha 
ahall  eontain  tha  symbol  — ^  (maaning  "CON- 
TINUEO").  or  tha  tymboi  ▼  (maaning  "ENO"). 
whichavar  appliaa. 

Mapa,  plataa.  charta.  atc..  may  ba  fitmad  at 
diffarant  raduction  ratioa.  Thosa  too  large  to  ba 
antiraly  includad  in  ona  axposura  ara  filmad 
baginning  in  tha  upper  laft  hand  corner,  left  to 
right  and  top  to  bottom.  aa  many  framet  as 
raquirad.  Tha  following  diagrams  iilustrata  the 
method: 
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L'axcmplairt  filmé  fut  reproduit  gticê  è  la 
générosité  d«: 

Bfbllethlqiw  natiomla  du  OuébM 


Lm  linagM  suivantaa  ont  été  raproduitst  avec  la 
plua  grand  soin,  compta  tanu  da  la  condition  at 
da  la  nattaté  da  l'axamplaira  filmé,  at  tn 
conformité  avae  laa  conditiona  du  contrat  da 
fllmaga. 

Laa  axamplairaa  originaux  dont  la  couvartura  an 
papiar  aat  impriméa  sont  filmés  an  commençant 
par  la  pramiar  plat  at  an  terminant  soit  par  la 
darniéra  paga  qui  comporta  una  amprainta 
dimprassion  ou  d'illustration,  soit  par  la  sacond 
plat,  aalon  la  eaa.  Tous  laa  autras  axamplairas 
origirtaux  sont  filmés  an  commençant  par  la 
première  poge  qui  comporte  une  empreinte 
dimpreaaion  ou  d'illustration  et  an  tarminant  par 
la  dernière  paga  qui  comporte  une  telle 
empreinte. 

Un  daa  symboiaa  suivants  apparaîtra  sur  la 
dernière  imega  da  chèque  microfiche,  selon  te 
cas:  le  symbole  -^  signifie  "A  SUIVRE  ".  le 
symbole  Y  signifie  "FIN". 

Les  cartes,  planches,  tableeux.  etc..  peuvent  être 
filméa  è  daa  taux  de  réduction  différents. 
Lorsque  le  document  est  trop  grand  pour  être 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filmé  é  partir 
de  l'angle  supérieur  gauche,  de  gauche  à  droite. 
et  da  haut  en  bas.  en  prenant  le  nombre 
d'imegea  nécessaire.  Les  diagrammes  suivants 
illuatrant  la  méthode. 
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LE  POMPIER 

CHANSON 
Chantée  par  ARAMINI  à  Monrréal 


W*am,    le  eta 


ABAMIVI 


Don  wangemMita  pri«  a««o  nus  meil- 
^ngtMltl^^r%/^i'^  m  <vm  oviswwaa^v^  lean  cbanteun  ooua  («rmetumt  <!• 
touioun  Avoir  en  ctoek  1m  itemièrM  e(  le»  Ancienne*  cbfttwooe  orééM  lur  m  m  dilférentea 
Mena*  oHUMKonnea.  Voir  notre  c«uùoini«  i^npnmiS  sur  ta  i»mtrTvn%.  AJrertea  n»  oom- 
■âote  Lb  P>««i-'rxM>«.  58  me  St-Gsbriel  Montrte)  f!«n. 
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LE  POMPIER 


OHAlffiOir 


Parolet  de  J.  H.  MALO 


Tempo  di  Marda. 


Musique  de  G.  GOUBLIER 


Il     Mt,  dau  notn  bon-n*     vil    •    1«,    Un  homm*  aux  prodigieux  ex- 
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ploiU ,  Qui  MB^ble  «Toir  un  sort  £>.  •  ci  - 1«,    Mftii  cou  •  ohe  loa-vant  sur  1m 


toito.  0«1  -  ment  il  m*rohe  à  Im     ba  • 


^^Ém4"g=^Î3iïi!iilitg:^ 


tan 


le,      Au     feu,  comme  nn    fier    fu   -  tu  •  tin,- 
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^^^^mÂm 


Et  cours  af  •  fron-ter  ea      mi 


trail 


le, 
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Quand  aou-dain  wn  •  ne    le      too   -   ein.- 


Allegro  Moderato. 


Ah  I    ci    -   to7 


g^^feg^i^E^g^FgEëEg^^ 


ens,  rea-det  hom  -  ma  •  ge,       Au  pom  -  pier     jeune  ou   t<  -  ti 


mm 


m,  Qu'on  roK  tonjonra  «u  premitr  nng.    A  m  bn  •  vmn,  4  mb  a«« 
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Largo. 
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g<«.  Oui,     ci  •  toy  -  «n«,    rra-d«i  hom  «m»     •      g*. 

lu  COUPLBT 

Il  Mt  d«n«  notre  bonne  ville. 
Un  homme  aux  prodigieux  exploite, 
Qui  ■«robte  avoir  un  sort  facile, 
M«ia  couehenouvent  «ur  lea  toita, 
Oalment  il  marcha  à  la  bataille, 
Au  fou,  comme  un  ftt-r  fantaaain, 
Et  ooun  affronter  aa  mitratUe, 
Quand  aoudain  nonne  le  tocain. 

RlTBAIH 

Ah  1  eitoyenu,  reudi'i  hommage 
Au  pompier,  jeune  on  vétiran, 
Qu'on  voit  toujoura  au  pnmier  rang. 
A  aon  bravoure,  Jk  aon  oourage, 
Oui,  citoyenx,  rendez  hommage'. 


2fc)iB  Couplet 

On  dirait  une  vie  oisive, 
A  la  voir  an  jeu  tout  diapoa. 
Mai*  il  eat  lit,  aur  le  qni-vive, 
Jiimiiia  certain  de  ton  repot. 
Et,  dèa  i]ue,  pour  lui,  l'heure  tonne, 
A  bon  dioit,  tout  fier  de  aon  tort. 
Sa  vie,  avec  joie  il  la  donne. 
Car  il  croit  courir  &  la  mort. 
Bgpbain 


3ÈME  COUFLST 

Comme  tons,  il  a  sa  famille  : 
Femme  chérie  et  ){ais  enfimta, 
Ou  bien  il  aime  Jeune  fille. 
Et  soutient  de  bons  vieux  parenta. 
Leur  souvenir  emplit  son  flme. 
Quand  il  n'est  pas  dans  le  brasier, 
Mais  à  l'instant  s'éteint  sa  flamme, 
Quand  l'autre  va  nous  incendier. 

Bbfrain 
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ofwn 25 
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